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ВВЕДЕНИЕ 

Спасибо за покупку и использование наших светильников серии SSL. Вы выбрали надежный 
продукт российского производства со стабильными характеристиками, полностью 
соответствующими описанию. Прибор прост в монтаже и использовании, изготовлен с 
применением высококачественных компонентов. Каждое устройство тщательно тестируется 
перед отгрузкой покупателю, чтобы быть уверенным, что вы сможете получить отличный продукт, 
соответствующий всем вашим ожиданиям. 

Наша первоочередная цель - предоставить вам надежный рабочий инструмент. 

 

 

 

 

 

 

 



 

1. ГАБАРИТЫ 

 

2. МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
 

  
Внимание!
распаковкой, установкой и использованием устройства

 

Светильник SSL – это многофункциональное устройтство со  степенью защиты IP20, 
предназначенное только для профессионального 
применения. 

Ознакомьтесь со следующими мерами предосторожности перед установкой и включением 
светильников. Данное устройство должно быть установлено в соответствии с действующими правилами 
монтажа лицом, знакомым с конструкцией и эксплуатацией устройства, а также с опаснос
связанными с его применением. 

 

Внимание! Соблюдайте осторожность при подключении к сети 
переменного тока!

 

 Всегда выключайте питание прибора перед снятием любых крышек.
 При подключении прибора к сети переменного тока убедитесь, что питание 
 Убедитесь, что прибор электрически подключен к заземлению (ground).
 Не включайте питание прибора при наличии каких
 Не допускайте попадания на прибор воды или других жидкостей.
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

Внимание! Внимательно прочтите меры безопасности перед 
распаковкой, установкой и использованием устройства

это многофункциональное устройтство со  степенью защиты IP20, 
предназначенное только для профессионального использования. Не подходят для домашнего 

омьтесь со следующими мерами предосторожности перед установкой и включением 
Данное устройство должно быть установлено в соответствии с действующими правилами 

монтажа лицом, знакомым с конструкцией и эксплуатацией устройства, а также с опаснос

Соблюдайте осторожность при подключении к сети 
переменного тока! 

Всегда выключайте питание прибора перед снятием любых крышек. 
При подключении прибора к сети переменного тока убедитесь, что питание 
Убедитесь, что прибор электрически подключен к заземлению (ground).
Не включайте питание прибора при наличии каких-либо повреждений корпуса.
Не допускайте попадания на прибор воды или других жидкостей. 

безопасности перед 
распаковкой, установкой и использованием устройства 

это многофункциональное устройтство со  степенью защиты IP20, 
. Не подходят для домашнего 

омьтесь со следующими мерами предосторожности перед установкой и включением 
Данное устройство должно быть установлено в соответствии с действующими правилами 

монтажа лицом, знакомым с конструкцией и эксплуатацией устройства, а также с опасностями, 

Соблюдайте осторожность при подключении к сети 

При подключении прибора к сети переменного тока убедитесь, что питание отключено. 
 

либо повреждений корпуса. 



 

 

 

Внимание! Примите

 

 Устанавливайте в месте, исключающем случайный контакт с прибором.

 Устанавливайте только в хорошо проветриваемом помещении.

 Устанавливайте на расстоянии не менее 0,3 м от освещаемых объектов.

 Устанавливайте только в соответствии с действующими строительными нормами.

 Обеспечьте минимальный зазор в 0,1 м вокруг охлаждающих вентиляторов.

 Не красьте, не закрывайте и не модифицируйте прибор.

 Держите все легковоспламеняющиеся материалы подальше от прибора.

 Дайте прибору остыть в течение 10 минут после включения, прежде чем прикасаться к нему.

 ВНИМАНИЕ! Температура внешней поверхности через 5 мин. работы 40 °C. В максимальных 
режимах 60 °C. 

 

 

Внимание! Примите меры для предотвращения травм персонала!

 

 Не смотрите прямо на источник света с близкого расстояния.

 При работе на высоте принимайте меры предосторожности для предотвращения травм в 
результате падений. 

 При постоянной установке убедитесь, что приспособление надежно закреплено на несущей 
поверхности с помощью соответствующего оборудования и страховочных приспособлений.

 При временной установке с помощью зажимов убедитесь, что крепежные детали завернуты 
полностью и закреплены подходящим страховочным тросом. Трос должен быть сертифицирован 
для безопасной рабочей на
составлять не менее 3 мм. 
 

3. КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
 

3.1. Светильник SSL2-20
3.2. Крепежные кронштейны
3.3. Ручка-барашек – 2 шт.
3.4. Кабель питания 1,5 м (длина согласовывается при заказе) 
3.5. Паспорт – 1 шт. 

            Дополнительные аксессуары.
 Фильтры (согласовываются при заказе).
 Страховочный трос (парметры согласовываются при заказе).
 Бокс для хранения и перевозки (габариты согласовываются при заказе).
 Дополнительные элементы крепления
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римите меры для предотвращения ожогов и возгорания!

Устанавливайте в месте, исключающем случайный контакт с прибором. 
Устанавливайте только в хорошо проветриваемом помещении. 
Устанавливайте на расстоянии не менее 0,3 м от освещаемых объектов. 

только в соответствии с действующими строительными нормами.

Обеспечьте минимальный зазор в 0,1 м вокруг охлаждающих вентиляторов.

Не красьте, не закрывайте и не модифицируйте прибор. 
Держите все легковоспламеняющиеся материалы подальше от прибора.

ибору остыть в течение 10 минут после включения, прежде чем прикасаться к нему.

ВНИМАНИЕ! Температура внешней поверхности через 5 мин. работы 40 °C. В максимальных 

римите меры для предотвращения травм персонала!

прямо на источник света с близкого расстояния. 
При работе на высоте принимайте меры предосторожности для предотвращения травм в 

При постоянной установке убедитесь, что приспособление надежно закреплено на несущей 
оответствующего оборудования и страховочных приспособлений.

При временной установке с помощью зажимов убедитесь, что крепежные детали завернуты 
полностью и закреплены подходящим страховочным тросом. Трос должен быть сертифицирован 
для безопасной рабочей нагрузки, в 10 раз превышающей вес устройства, и его толщина должна 

 

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ 

20-001 – 1 шт. 
кронштейны – 2 шт. 

2 шт. 
Кабель питания 1,5 м (длина согласовывается при заказе) –

Дополнительные аксессуары. 
Фильтры (согласовываются при заказе). 
Страховочный трос (парметры согласовываются при заказе). 
Бокс для хранения и перевозки (габариты согласовываются при заказе).
Дополнительные элементы крепления (согласовываются при заказе).

меры для предотвращения ожогов и возгорания! 

 

 
только в соответствии с действующими строительными нормами. 

Обеспечьте минимальный зазор в 0,1 м вокруг охлаждающих вентиляторов. 

Держите все легковоспламеняющиеся материалы подальше от прибора. 
ибору остыть в течение 10 минут после включения, прежде чем прикасаться к нему. 

ВНИМАНИЕ! Температура внешней поверхности через 5 мин. работы 40 °C. В максимальных 

римите меры для предотвращения травм персонала! 

При работе на высоте принимайте меры предосторожности для предотвращения травм в 

При постоянной установке убедитесь, что приспособление надежно закреплено на несущей 
оответствующего оборудования и страховочных приспособлений. 

При временной установке с помощью зажимов убедитесь, что крепежные детали завернуты 
полностью и закреплены подходящим страховочным тросом. Трос должен быть сертифицирован 

грузки, в 10 раз превышающей вес устройства, и его толщина должна 

– 1 шт. 

Бокс для хранения и перевозки (габариты согласовываются при заказе). 
(согласовываются при заказе). 
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4. ПОДГОТОВКА К НАЧАЛУ ЭКСПЛУАТАЦИИ. 

Распакуйте прибор и осмотрите его, чтобы убедиться, что он не был поврежден во время 
транспортировки. 
Прибор имеет класс защиты IP20 и не предназначен для использования во влажных условиях, например, 
во время дождя или снега!! 
Это означает, что он защищен от: 

 Пыли и посторонних предметов, в количествах нарушающих работу прибора. 
 Капель воды, падающих вертикально (капли конденсата). 

При выборе места для установки светильника убедитесь, что выполнены следующие условия. 

 Расположен вдали от общественных магистралей и защищен от контактов с людьми. 
 Не погружается в воду и не подвергается воздействию струй воды. 
 Обеспечена достаточная вентиляция. 

 

5. УСТАНОВКА 

Ваш SSL-20-001 может быть установлен в любом из следующих положений. Пожалуйста, ознакомьтесь с 
пояснениями и следуйте инструкциям по безопасной эксплуатации и обращению с ним. 
Подсоедините крепежные кронштейны с помощью ручек-барашек. При первом использовании это 
может быть немного затруднено. Закручивайте, пока болты не будут затянуты полностью.  
В случае установки в подвесном режиме каждое устройство необходимо закрепить отдельно! 
Не рекомендуется использовать не штатные приспособления для горизонтальной установки. 
Каждое устройство должно быть установлено индивидуально с учетом приведенных ниже вариантов 
установки. 
Горизонтальная установка на полу. 
Вы можете установить SSL-2-001 на пол на 2 крепежных кронштейна. Пожалуйста, убедитесь, что 
поверхность ровная и пол достаточно прочный. 
Изменение угла наклона. 
Ослабьте зажимы крепежных кронштейнов и выставьте требуемый угол наклона. Затяните кронштейны с 
максимальным усилием. 
Горизонтальное подвешивание с крепежным кронштейном 
Вы можете прикрепить SSL-2-001  к ферме или трубе. Обратите внимание, что крепежный кронштейн  
должен быть направлен вниз от подвесной конструкции. Используйте отверстия в крепежном кронштейне. 
Вы можете использовать дополнительное крепление. 
Вертикальная установка на полу 
Используйте вертикальный адаптер (дополнительная принадлежность) в сочетании с опорной плитой 
(дополнительная принадлежность). Если вы хотите установить только один SSL-2-001, используйте 
небольшую подставку (дополнительная принадлежность). Если вы хотите установить более одного 
устройства, прикрутите небольшую опорную плиту к обычной опорной плите фермы. 
Страховочное крепление 
В любом случае при монтаже устройства прикрепите страховочный трос к любой из 2-х специальных 
петель в боковых панелях устройства. 

 
 



 

 
6. ПОДКЛЮЧЕНИЕ 

Прибор может работать от любого сетевого источника переменного тока напряжением 198
50 Гц. Для постоянной установки обратитесь к квалифицированному электрику, который подсоединит 
сетевой кабель непосредственно к подходящему ответвлению.
Степень защиты соединения от проникновения (IP) должна соответствовать месту расположения.
Для временной установки сетевой кабель может быть снабжен заземленным разъемом, 
предназначенным для наружного использования.
При установке стандартных автоматических выключателей типа C не будет никаких ограничений, 
связанных с током включения прибора. Учиты
приборов подключены через один и тот же автоматический выключатель типа C, 16A. Прибор должен 
быть заземлен и иметь возможность отключения от сети переменного тока. В блок питания переменного 
тока должен быть встроен предохранитель или автоматический выключатель для защиты от сбоев. После 
подключения прибора к источнику питания запустите встроенную проверку, используя контрольное меню 
(см. стр. 10) 

Внимание! Не открывайте прибор для замены разъемов 
прибора через регуляторы сетевого напряжения! Это может привести его к повреждению.

Прибор управляется с помощью устройства управления DMX и может быть подключен с помощью кабеля 
DMX. 

При использовании кабельной системы DMX
XLR) и кабель OUT (с 3 или 5 -контактным разъемом XLR) к каналу передачи данных DMX. Отсоедините 
кабель DMX OUT от последнего устройства в линии передачи данных. При установке на открытом воздухе 
используйте только XLR-разъемы с IP

DMX-512 широко используется для интеллектуального управления освещением с помощью контроллера 
DMX-512 . Подключите несколько источников света вместе, 
контактных разъемов XLR.  

Для 3-х контактных разъемов XLR. 
Вывод 1 – заземление (GND) 
Вывод 2: Отрицательный сигнал DMX
Вывод 3: положительный сигнал DMX
 
 

Для 5-и контактных разъемов XLR. 
Вывод 1 – заземление (GND) 
Вывод 2: Отрицательный сигнал DMX
Вывод 3: положительный сигнал DMX
 
 

Настройка прибора для управления по протоколу DMX

О DMX. Прибором можно управлять с помощью сигналов, посылаемых контроллером DMX по нескольким 
каналам (которые варьируются в зависимости от установленного режима DMX ).

6 

Прибор может работать от любого сетевого источника переменного тока напряжением 198
50 Гц. Для постоянной установки обратитесь к квалифицированному электрику, который подсоединит 
сетевой кабель непосредственно к подходящему ответвлению. 
Степень защиты соединения от проникновения (IP) должна соответствовать месту расположения.

я временной установки сетевой кабель может быть снабжен заземленным разъемом, 
предназначенным для наружного использования. 
При установке стандартных автоматических выключателей типа C не будет никаких ограничений, 
связанных с током включения прибора. Учитывая номинальный ток прибора, убедитесь , что не более 8 
приборов подключены через один и тот же автоматический выключатель типа C, 16A. Прибор должен 
быть заземлен и иметь возможность отключения от сети переменного тока. В блок питания переменного 

жен быть встроен предохранитель или автоматический выключатель для защиты от сбоев. После 
подключения прибора к источнику питания запустите встроенную проверку, используя контрольное меню 

Не открывайте прибор для замены разъемов питания! Недопустимо подключение 
прибора через регуляторы сетевого напряжения! Это может привести его к повреждению.

Прибор управляется с помощью устройства управления DMX и может быть подключен с помощью кабеля 

При использовании кабельной системы DMX подключите кабель DMX IN (с 3 или 5 
контактным разъемом XLR) к каналу передачи данных DMX. Отсоедините 

от последнего устройства в линии передачи данных. При установке на открытом воздухе 
разъемы с IP-рейтингом, подходящие для использования на открытом воздухе.

512 широко используется для интеллектуального управления освещением с помощью контроллера 
512 . Подключите несколько источников света вместе, DMX IN и DMX OUT

 

DMX- 
DMX+ 

 

 

DMX-  
DMX+ 

Настройка прибора для управления по протоколу DMX 

О DMX. Прибором можно управлять с помощью сигналов, посылаемых контроллером DMX по нескольким 
зависимости от установленного режима DMX ).

Прибор может работать от любого сетевого источника переменного тока напряжением 198-242 В частотой 
50 Гц. Для постоянной установки обратитесь к квалифицированному электрику, который подсоединит 

Степень защиты соединения от проникновения (IP) должна соответствовать месту расположения. 
я временной установки сетевой кабель может быть снабжен заземленным разъемом, 

При установке стандартных автоматических выключателей типа C не будет никаких ограничений, 
вая номинальный ток прибора, убедитесь , что не более 8 

приборов подключены через один и тот же автоматический выключатель типа C, 16A. Прибор должен 
быть заземлен и иметь возможность отключения от сети переменного тока. В блок питания переменного 

жен быть встроен предохранитель или автоматический выключатель для защиты от сбоев. После 
подключения прибора к источнику питания запустите встроенную проверку, используя контрольное меню 

! Недопустимо подключение 
прибора через регуляторы сетевого напряжения! Это может привести его к повреждению. 

Прибор управляется с помощью устройства управления DMX и может быть подключен с помощью кабеля 

(с 3 или 5 -контактным разъемом 
контактным разъемом XLR) к каналу передачи данных DMX. Отсоедините 

от последнего устройства в линии передачи данных. При установке на открытом воздухе 
рейтингом, подходящие для использования на открытом воздухе. 

512 широко используется для интеллектуального управления освещением с помощью контроллера 
OUT, с помощью 3 или 5 -

 

О DMX. Прибором можно управлять с помощью сигналов, посылаемых контроллером DMX по нескольким 
зависимости от установленного режима DMX ). 
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Первый канал, используемый для приема данных от устройства управления DMX, называется начальным 
адресом DMX. Для каждого устройства должен быть установлен начальный адрес DMX. Например, если 
устройство имеет DMX-адрес 10 и находится в 4-канальном режиме DMX, то оно использует каналы 10, 
11,12 и 13. В этом случае следующему устройству в цепочке DMX можно было бы присвоить DMX-адрес, 
равный 14. Если два или более устройства DMX одного типа имеют одинаковый DMX-адрес, то они будут 
имитировать поведение друг друга. Неправильные настройки приведут к непредсказуемой реакции 
контроллера освещения. 

Установка адреса DMX 

Адрес DMX можно увидеть на главном экране. Чтобы изменить настройку адреса, нажмите стрелку вверх, 
чтобы увеличить адрес, или стрелку вниз, чтобы уменьшить настройку. Когда отобразится нужный адрес, 
нажмите Enter, чтобы сохранить настройку. Обратите внимание, что расстояние между каналами 
определяется режимом DMX. Конкретные значения управления DMX приведены в разделе “Протоколы 
DMX” на стр. 9. 

Настройка режима DMX 

Используя меню “Режим DMX”, доступное на панели управления, укажите режим DMX , который 
обеспечивает требуемое управление прибором, подтвердите выбранный режим нажатием "Enter’. 

7. ТРЕБОВАНИЯ ПО УХОДУ 
 

Для поддержания оптимальной производительности необходима регулярная очистка. Графики очистки 
могут варьироваться в зависимости от условий эксплуатации, поэтому в течение первых нескольких 
недель эксплуатации следует регулярно проверять устройство на предмет необходимости очистки. Эта 
процедура позволит вам оценить требования к чистке в вашей конкретной ситуации. Протирайте прибор 
мягкой тканью, смоченной в растворе воды и мягкого моющего средства. Не используйте для чистки 
средства, содержащие растворители, абразивные или едкие вещества, так как они могут привести к 
повреждению оборудования, кабелей и разъемов. 

8. ПРОТОКОЛЫ DMX 
 

 Mode 
  DMX Ch RGB 8b 1px RGBW 8b 1px RGB 8b 5px   RGBW 8b 5px   

1 Red Red Red 
1px 

Red 

1px 
2 Green Green Green Green 
3 Blue Blue Blue Blue 
4   White Red 

2px 
White 

5     Green Red 

2px 
6     Blue Green 
7     Red 

3px 
Blue 

8     Green White 
9     Blue Red 

3px 
10     Red 

4px 
Green 

11     Green Blue 
12     Blue White 
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13     Red 
5px 

Red 

4px 
14     Green Green 
15     Blue Blue 
16         White 
17         Red 

5px 
18         Green 
19         Blue 
20         White 

  

 
 
 

    
   

      Mode     
DMX Ch RGB 16b 1px RGBW 16b 1px RGB 16b 5px   RGBW 16b 5px   

1 Red Red Red 

1px 

Red 

1px 

2 Red Fine Red Fine Red Fine Red Fine 
3 Green Green Green Green 
4 Green Fine Green Fine Green Fine Green Fine 
5 Blue Blue Blue Blue 
6 Blue Fine Blue Fine Blue Fine Blue Fine 
7   White Red 

2px 

White 
8   White Fine Red Fine White Fine 
9     Green Red 

2px 

10     Green Fine Red Fine 
11     Blue Green 
12     Blue Fine Green Fine 
13     Red 

3px 

Blue 
14     Red Fine Blue Fine 
15     Green White 
16     Green Fine White Fine 
17     Blue Red 

3px 

18     Blue Fine Red Fine 
19     Red 

4px 

Green 
20     Red Fine Green Fine 
21     Green Blue 
22     Green Fine Blue Fine 
23     Blue White 
24     Blue Fine White Fine 
25     Red 

5px 

Red 

4px 

26     Red Fine Red Fine 
27     Green Green 
28     Green Fine Green Fine 
29     Blue Blue 
30     Blue Fine Blue Fine 
31         White 
32         White Fine 
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33         Red 

5px 

34         Red Fine 
35         Green 
36         Green Fine 
37         Blue 
38         Blue Fine 
39         White 
40         White Fine 

 

9. МЕНЮ УСТАНОВОК 

Меню 
 
 
 
 

Ввод 
 

Вверх 
 
 
 
 
Вниз 

 

Дисплей 

МЕНЮ для выбора функций программирования  
ВНИЗ Для возврата к выбранным функциям  
ВВЕРХ для перехода к выбранным функциям вперед  
ВВОД для подтверждения выбранных функций (экран разблокировки) 
 

Действия 

Нажмите "МЕНЮ", чтобы разблокировать экран, затем нажмите “Меню”, чтобы выбрать 5 различных 
функций, нажмите клавиши "ВВЕРХ" или "ВНИЗ", чтобы увеличить или уменьшить значение, нажмите 
"ВВОД" для сохранения и выхода. 

Пункт 
меню Подпункт меню 

Подпункт 
меню Значения 

Значение 
по 

умолчанию Описание 

DMX 
Address     1-512 1 Адрес DMX 

Control RGB 1 px       3 канала DMX 

  RGBW 1 px     RGBW 1 px 4 канала DMX 

  RGB 1 px 16 bit       6 каналов DMX 

  RGBW 1 px 16 bit         

  RGB 5 px         
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  RGBW 5 px         

  RGB 5 px 16 bit         

  RGBW 5 px 16 bit         

Preset Red   0-255 0   

  Green   0-255 0   

  Blue   0-255 0   

  White   0-255 0   

  Save   YES     

Config DMX Hold   YES     

      NO NO   

  Fan   Disable     

      Silent     

      Normal Normal   

      HiSpeed     

  Backlight   Always ON Always ON   

      OFF in 10s     

  Fade time OFF       

    SmartFade   SmartFade   

    Fixed fade 10-5000     

  Gamma   1.0-5.0 2.2   

  Thermometer         

  Language   English English   

      Русский     

Default     NO NO   

      YES     

 

Для входа в режим меню необходимо нажать и удерживать левую нижнюю кнопку пару секунд. В случае, 
если устройство перевернуто, можно перевернуть экран с помощью верхней правой кнопки. 

Меню: 

1. “DMX address” (“Адрес DMX”) – (по умолчанию: 1) установка начального адреса DMX протокола (1-
512). 
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2. “Control” (“Режим”) – (по умолчанию: “RGBW 1 px”) установка режима работы, характеризует 
количество управляемых пикселей и цветов по DMX каналам. 
2.1. “RGB 1 px”  - используется 3 канала DMX для управления цветами “Красный”, “Зеленый”, 

“Синий” на весь светильник (сразу всеми 5ю пикселями). Белый цвет не используется. 
2.2. “RGBW 1 px” – используется 4 канала DMX для управления цветами “Красный”, “Зеленый”, 

“Синий”, “Белый” на весь светильник (сразу всеми 5ю пикселями). 
2.3. “RGB 1 px 16 bit”  - используется 6 каналов DMX для управления цветами “Красный”, 

“Зеленый”, “Синий” на весь светильник (сразу всеми 5ю пикселями). Белый цвет не 
используется. Каждый цвет управляется 16 битами (двумя каналами DMX, текущий слот – 
старший байт, следующий слот – младший байт для данного цвета). 

2.4. “RGBW 1 px 16 bit”  - используется 8 каналов DMX для управления всеми цветами на весь 
светильник (сразу всеми 5ю пикселями). 

2.5. “RGB 5 px” – используется 15 каналов DMX для индивидуального управления каждым 
пикселем, цвета “Красный”, “Зеленый”, “Синий”.  Белый цвет не используется. 

2.6. “RGBW 5 px” - используется 20 каналов DMX для индивидуального управления каждым 
пикселем, цвета “Красный”, “Зеленый”, “Синий”, “Белый”. 

2.7. “RGB 5 px 16 bit” – используется 30 каналов DMX для индивидуального 16-бит управления 
каждым пикселем, цвета “Красный”, “Зеленый”, “Синий”.  Белый цвет не используется. 

2.8. “RGBW 5 px 16 bit” – используется 40 каналов DMX для индивидуального 16-бит управления 
каждым пикселем, цвета “Красный”, “Зеленый”, “Синий”,  “Белый”. 

3. “Preset” (“Предустановка”) – позволяет включить нужный цвет при отсутствии управления DMX 
(например, для фоновой подсветки). С помощью кнопок меню необходимо подобрать нужный 
цвет, регулируя яркость данного цвета в диапазоне 0-255 (регулируется правыми кнопками – 
увеличить, уменьшить). Левой нижней кнопкой – переход к следующему цвету, левой верхней – 
переход к предыдущему, или выход из режима. В данном режиме управление по DMX 
игнорируется. Для сохранения настройки необходимо дойти до строки “Save” (“Сохранить”) и 
нажать левую нижнюю кнопку для сохранения настройки. Особенность режима в том, что при 
выключении и последующем включении прибора, вход в режим осуществляется автоматически, и 
прибор без вмешательства начинает светить тем цветом, который был сохранен в настройках с 
помощью строки “Save”. 

4. “Config” (“Конфигурация”) – различные дополнительные настройки. 
4.1. “DMX Hold” (“Потеря DMX”) – (по умолчанию: “Off”) поведение пикселей при пропадании 

DMX сигнала: 
4.1.1. “Off” (“Выключить”) – выключить все пиксели при пропадании сигнала управления 

DMX. 
4.1.2. “On” (“Включить”) – оставить пиксели включенными по последним DMX данным. 

4.2. “Fan” (“Вентилятор”) – (по умолчанию: “Normal”) управление вентилятором: 
4.2.1. “Disable” (“Отключен”) – вентиляторы не включается. При превышении пороговой 

температуры светодиодов, яркость свечения уменьшается. 
4.2.2. “Silent” (“Тихий”) – скорость вентиляторов ограничена 30%. При превышении пороговой 

температуры светодиодов, яркость свечения уменьшается. 
4.2.3. “Normal” (“Нормальный”) – скорость вентиляторов не ограничена. 
4.2.4. “HiSpeed” (“Высокоскор.”) – вентиляторы включаются при более низкой пороговой 

температуре. 
4.3. “Backlight” (“Подсветка”) – (по умолчанию: “Always ON”) управление подсветкой дисплея: 

4.3.1. “Always ON” (“Всегда вкл”) – подсветка дисплея всегда включена. 
4.3.2. “OFF in 10s” (“Выкл 10 сек”) – подсветка дисплея выключается спустя 10 секунд при 

отсутствии нажатий кнопок. 
4.4. “Fade Time” (“Длит перехода”) – (по умолчанию: “SmartFade”) управление кривой 

диммирования (скорость перехода с одного цвета на другой, полученным по сигналу DMX): 
4.4.1. “OFF” (“Выключен”) – при получении сигнала DMX, пиксели переключаются на новый 

цвет моментально. 
4.4.2. “SmartFade” (“Адаптивное”) – при получении сигнала DMX, пиксели переключаются на 

новый цвет в течении времени, определяемой динамикой переключения. 
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4.4.3. “Fixed fade” (“Заданное”) – при входе в данное меню, можно указать время в 
миллисекундах (от 10 до 5000, шаг 10) переключения пикселей на новый цвет. 

4.5. “Gamma” (“Гамма”) – (по умолчанию: “2.2”) гамма-коррекция яркости пикселей. 
Выбирается от “1.0” до “5.0” с шагом “0.1”. Яркость пикселей для каждого цвета 
определяется как “значение DMX канала” в степени “Gamma”, нормализованных к 0->1. 
При “1.0” коррекция отсутствует. 

4.6. “Thermometer” (“Термометр”) – просмотр текущей температуры светодиодов 
(максимальной по всем пикселям). 

4.7. “Language” (“Язык”) – (по умолчанию “English”) выбор языка интерфейса: 
4.7.1. “English” – английский 
4.7.2. “Русский” – русский 

5. “Default” (“По умолчанию”) – сброс настроек 
5.1. “NO” (“НЕТ”) – не сбрасывать настройки. Защита от случайного нажатия. 
5.2. “YES” (“ДА”) – при нажатии левой нижней кнопки происходит сброс всех настроек (кроме 

DMX адреса) на значения “по умолчанию”. 
 

10. СПЕЦИФИКАЦИЯ 

Источник света 

 Переменный ток 198 – 242 В 50 Гц. 
 Максимальная потребляемая мощность 200 Вт. 
 Светодиоды - 20 RGBW по 10 Вт. 
 Срок службы не менее 50000 час. 
 Угол рассеивания 32°. 

Управление 

 Возможность управления блоком из 4 светодиодов (пиксель). 
  DMX512, RDM. 
 3,4,6,8,15,20,30,40 каналов DMX. 
 Затемнение 0-100% 8/16 бит 

  

Конструкция 

 Корпус из алюминия с усиливающими стальными деталями. 
 2 фиксирующие точки для 2-х крепежных кронштейнов. 
 2 крепления для страховочного троса. 
 Внтренняя система охлаждения (1 вентилятор). 
 IP20 

 

Габариты и вес 

 Габариты светильника 497х97х128 мм 
 Вес светильника 2,8 кг. 
 Габариты упаковки 516х186х186 мм 


